
10/12 (Sun)    9:00-17:00　(雨天時/ Rainy day 9:00-18:30)

10/13 (Mon)  10:00-18:30  (雨天時/ Rainy day 10:00-19:00)
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 地図 

MAP

注意事項：飲酒、酒気帯びでのご入場はお断りさせていただいております。また、学内は全面禁煙です。

これに反した場合は退場していただきますのでご了承ください。

Warning: No one is allowed to enter the venue under the influence of alcohol.

Smoking is prohibited on campus. 

Anyone who violates the rules will be asked to leave the venue. 

Thank you for your understanding.

赤ちゃんルームと休憩所

Baby Room & 

Rest Space

B102,B104 & B105

総合案内所

Information

Center

1



目次 Index

p. 5-7　　挨拶 Greeting

p. 58　おすすめルート

  　　　　Recommended Route

p. 10-17　  舞台イベント 

  　　　　  Stage Events

p. 18-21　構内イベント

 　　　　 Indoor Events

p. 61　 編集後記 Editorial Note

p. 8-9 　テーマ&マスコット

  　　　　Theme&Mascot

p. 22-30　露店 Food Stands

p. 3-4　  お知らせ Notices

p. 59-60 バススケジュール/タクシー

  　　　　Bus Schedule/Taxi

p. 31　  AIUコンテスト

  　　　 　AIU Contest

p. 34-57　協賛企業

  　　　　Corporate Sponsor

p. 32　　スタンプラリー

  　　　　 Stamp Rally

2

p. 33 　　 グッズ紹介

       Merchandise Introduction 



お知らせ
Notice

来場者の皆様の写真は、国際教養大学を除く第三者への提供はいたしません。AIU
祭の企画実施、AIU祭及び国際教養大学の広報目的以外では使用いたしません。
写真撮影を希望されない方にはタグを受付にてお渡しいたしますので、受付のスタッ
フもしくは腕章をつけているAIU祭実行委員にお申し出ください。タグは見えやすい
位置にお付けくださいますようお願い致します。ご理解とご協力のほどよろしくお願い
いたします。

We will not provide photos of attendees to any third party
other than Akita International University (AIU). The photos
will only be used for the planning and operation of the AIU
Festival, and for publicity purposes of the AIU Festival and
Akita International University.
If you do not wish to be photographed, please inform the staff
at the reception or a member of the AIU Festival Executive
Committee wearing an armband. We will provide you with a
tag to indicate your preference. Please attach the tag in a
visible position.We appreciate your understanding and
cooperation.

肖像権に関するお知らせ肖像権に関するお知らせ
NOTICES ABOUT PORTRAIT RIGHTSNOTICES ABOUT PORTRAIT RIGHTS

総合案内所に関するお知らせ総合案内所に関するお知らせ
ANNOUNCEMENT ABOUT THE INFORMATION CENTERANNOUNCEMENT ABOUT THE INFORMATION CENTER

総合案内所にて、お荷物を預けることができる
クロークがございます。大きなお荷物をお持ちの方は
ぜひご利用ください。貴重品・壊れ物等は
ご自身でお持ちくださいますようお願いいたします。

There is a cloakroom where you can leave 
your luggage at the Information Center. 
Please use the cloakroom if you have large luggage 
except for any valuable and breakable.

クロークシステムに関するお知らせクロークシステムに関するお知らせ
NOTICE REGARDING THE CLOAKROOM SYSTEMNOTICE REGARDING THE CLOAKROOM SYSTEM

カフェテリア アネックス前にAIU祭実行委員が常駐している
総合案内所がございます。何かお困りの際はお越しください。

There is the information center staffed by AIU
Festival Committee members in front of the Cafeteria
ANNEX. 
Please stop by if you need any assistance.

3



FORM FOR VISITORSFORM FOR VISITORS

第2２回AIU祭にお越しの方へアンケートご協力のお願い

次年度以降のAIU祭をよりいっそう充実させるため、来場者の皆様に
満足度や改善点に関するアンケートを実施いたします。
ご回答いただきました内容につきましては、AIU祭実行委員会内でのみ
活用し、同意なしに第三者へ提供することはありません。
アンケート回答の所要時間は１〜２分程です。以下のQRコードから
アンケートにお答えいただきますよう、ご協力をお願いいたします。

In order to further improve the AIU Festival for the next
and following years, we would like to ask you to fill out
the questionnaire regarding your satisfaction with the
festival and areas for improvement. 
The information you provide in the survey will be
 used only by the AIU Festival Committee 
and will not be shared with any third party. 
The survey will take about 1 to 2 minutes to complete.
Please take a few minutes to complete the survey by
scanning the QR code below.

AIU祭における緊急時連絡先AIU祭における緊急時連絡先
EMERGENCY CONTACT FOR THE AIU FESTIVAL　EMERGENCY CONTACT FOR THE AIU FESTIVAL　

落とし物をされた方や、体調が優れず救助が必要な方は、
以下の電話番号にご連絡ください。こちらの番号は、
10/31（金）17:00までお電話いただくことが可能です。

If you have lost something or are not feeling
well and need help, please call the number
below. 
This number will be available until 10/31
(Fri)17:00.

090-9322-1763
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国際教養大学学長

モンテ・カセム

President

Monte Cassim

今年のAIU祭のテーマVIVID ~Light Up Yourself~には、本当に心を惹かれます。若い皆さんが内なる光を

放つとき、その才能、情熱、そして行動力はきっと見る人すべてを魅了し、賞賛されることでしょう。

ステージの華やかさに惑わされず、このテーマがリベラルアーツ教育の普遍的な価値を問いかけていることを

忘れてはなりません。AIUの教育が目指すのは、「善きこと」の実践、つまり他者を思いやる心です。

私たちのキャンパスでは互いに共感し理解し合う環境が育まれており、学生同士はもちろん、

秋田の温かい地域社会との間にも深い友情が生まれています。

AIU祭は、そんな若者たちの創造的なエネルギーが溢れ出す、まさにこの精神を象徴するイベントです。

毎年、このイベントを丹念に計画し、見事に実現させてくれる学生たちに心から感謝しています。秋が深まるAIUの

キャンパスが活気づき、地域交流の場となるこの祭典。どうぞ気兼ねなく、このひとときを満喫してください。

今年のAIU祭の精神にのっとり、私たち一人一人が自分自身を輝かせましょう！

This year, the theme of the AIU Festival is intriguing. 

VIVID ~Light Up Yourself ~ What will we see when these young scholars shine 

with an inner light? Certainly, their talent, enthusiasm and enterprise will be vividly

visible and are likely to be praised by all who witness this entertaining event. 

The spotlight on the stage could lead one into the trap of vanity, but here, the theme of

the AIU Festival is a call to reflect on the timeless values of liberal arts education.

Goodness, placing others above oneself, is the expected outcome of education at AIU.

Our campus environment encourages empathy and understanding of others, fostering

lasting friendships among each other as well as with the caring community around us in

Akita. 

The AIU Festival is an outburst of creative youthful exuberance that symbolizes this. 

I am grateful to the students who have carefully planned this event each year and

mobilized sponsorship to execute it in style. It is an event that engages with the local

community in Akita as autumn draws to a close, when AIU’s verdant campus truly

comes alive. Please let your hair down and enjoy the time. Let us all, in the spirit of this

year’s AIU Festival, light up ourselves.
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まず、今年も無事にAIU祭が開催できること、とても嬉しく思います。

AIU祭を成功させるために努力を重ねてきた実行委員会の学生や、

日頃からご支援いただいている皆様に、改めて敬意を表したいと思います。

さて、今年のAIU祭は、例年とはひと味もふた味も違ったものになることでしょう。

コロナ禍が過ぎ去り、学生の活動が活発化する中開催される今年のAIU祭は、

企画の規模や学生の熱量が去年にも増して高く、新企画も多いようです。 

私は、これこそが、まさにこの大学らしい活動の姿ではないでしょうか。

仲間と協力し、多くの困難を乗り越え、成功を目指して主体的に挑戦し、成長していくこと。これこそが、

真のグローバルリーダーを育む道だと信じています。

来場される皆様には、ぜひこの活力と熱量を感じていただきたいと思います。

First of all, I am thrilled that the AIU Festival is successfully held again this

year, and I would like to pay tribute to the students who worked hard to

make it a success, as well as to all those who have been supporting us daily.

I’m sure this year's AIU Festival will be totally different from those of past

years. With the coronavirus disaster behind us and student activities on the

rise, this year's AIU Festival will be even bigger and more exciting than last

year's, and I heard that there will be many new projects. 

I feel that this is the true form of activities typical to this university.

 I believe that working together with colleagues, overcoming many

difficulties, and boldly taking on challenges to achieve success and growth

on one's initiative will create true global leaders.

　I hope that all visitors will feel this vitality and enthusiasm.

学生会長

中島惇生

President of Student Government

Atsuki Nakajima
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第２２回AIU祭実行委員会委員長

李航旗

The 22nd AIU Festival

Committee President

Hanggi Lee

はじめまして。

 第22回AIU祭実行委員長を務めさせていただいております、李航旗です。

この度は第22回AIU祭にご来場いただき、誠にありがとうございます。

昨年度は過去最高の来場者数を記録し、秋田市内のみならず、全国的にもAIU祭への関心が高まっていることを

実感しております。そうした中で本年度の委員長を務めさせていただけたことを、大変光栄に思っております。

今年のテーマはVIVID ~Light Up Yourself~です。

“VIVID”には、「鮮やか」「生き生きとした」「輝く」といった意味があり、

学生一人ひとりが自分自身の個性や才能を存分に発揮し、

AIU祭全体をカラフルでエネルギッシュなものにしていくことを目指そうという願いが込められています。

多種多様なバックグラウンドを持つ学生たちが集うAIUだからこそ、

一人ひとりの個性と魅力がきらめく、色とりどりのAIU祭を心を込めて準備してまいりました。

本日はぜひ、ここでしか味わえない特別なひとときを存分にお楽しみいただき、

皆さまの心に残る最高の思い出をつくっていただければ幸いです。

My name is Hanggi Lee, and I am honored to serve 

as the president of the 22nd AIU Festival Committee.

 Thank you very much for joining us at the 22nd AIU Festival.

Last year, we recorded the highest number of visitors in the history of the festival,

and we’ve truly felt the growing interest in the AIU Festival 

not only within Akita City but also across Japan. 

It is a great honor for me to serve as the president in such a meaningful year.

The theme of this year’s festival is “VIVID: Light Up Yourself.” 

The word “VIVID” carries meanings such as “bright,” “lively,” and “radiant.” 

It reflects our hope that all students will shine by fully expressing their individuality

and talents, creating a colorful and energetic festival together.

At AIU, students from many different backgrounds come together. We've worked

hard to create a festival where everyone can shine and show their unique strengths.

We hope you enjoy every moment of this special event and take home wonderful

memories that will stay with you for a long time.
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“VIVID”には、「鮮やか」「生き生きとした」「輝く」といった意味があり、学生一人ひとりが
自分自身の個性や才能を存分に発揮し、AIU祭全体をカラフルでエネルギッシュなものに

していくことを目指そうという願いが込められています！
また、2を手で表すとVの形✌️になり、二つのVが含まれている"VIVID"は

記念すべき第22回AIU祭を象徴するテーマでもあります！

“VIVID” means “bright,” “lively,” and “radiant,” and it reflects our hope that each and 
every student will fully express their own individuality and talents, making the entire 

AIU Festival colorful and full of energy!
 Also, when you hold up two fingers, it forms a “V” ✌️—and with two “V”s in “VIVID,”

 this theme is also a perfect symbol for the 22nd AIU Festival!

VIVID
 ~Light Up Yourself~

ThemeTheme
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Mascot

Vivi
カラフルな見た目とは裏腹に、恥ずかしがり屋でちょっと”ビビ”りな性格のハリネズミのビビ。すぐに、自分の
とげに閉じこもってしまいます。でも、本当は第22回AIU祭のテーマみたいに輝きたいと思っているとか！？

今回、勇気を出してAIU祭をビビッドに彩ります✨🌈
Vivi is a little hedgehog. She is shy and timid despite her bright and colorful appearance.

 In Japanese, “bibi-ru” means “to get scared,” and her name is a fun play on that!
 She often hides behind her spikes when she’s nervous. But deep down, Vivi wants to shine 

by taking action—just like the theme of the 22nd AIU Festival! 
This year, she’s bravely stepping out to add her own vivid sparkle to the festival. ✨🌈
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メインステージ

Main Stage
Suda Hall

学生会館前

In front of

Student Hall

10/12 Sun 
晴天(Sunny Day)

同窓会ホール

Alumni Hall

9:00
開祭式

Opening Ceremony

AIU BINGO

いざ出陣！

チャンバラ合戦 @AIU

Be a Samurai!

Chanbara Battle @AIU

10:00

11:00

12:00

13:00

14:00

15:00

16:00

17:00

魅せます！着物の着方

Traditional Japanese

Clothes ~Kimono~

AIU Hawaiian 

Hula Show 

Jazz Live 

in AIU祭

 Jazz Live

 in AIU Fes

カラーガード

Color Guard

Rock in AIU 
Festival 2025

Nizyu-Ni Project

 ~22nd colors で

キューブをゲットしろ！~

Nizyu-Ni Project 

~Express your true 

colors and complete 

a cube!~

 国際教養大学竿燈会 

AIU祭演技

Kanto Performance

 at AIU Festival

国際教養大学竿燈会 AIU祭演技

Kanto Performance

at AIU Festival

※ロータリーから出発

Start from Rotary

廣津留すみれ特任准教授

×弦楽アンサンブルの

特別企画

Select Associate Professor

Sumire Hirotsuru × String

Ensemble: A Special

Performance

ミュージカル

メドレーショー

Musical Medley 

Show
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AIU祭パレード‘２５

AIU Festival 

Parade’25

ペラパラ

Pella para

手話ソング

Sign Language

Song 



メインステージ

Main Stage
Suda Hall

学生会館前

In front of

Student Hall

11:00

12:00

13:00

14:00

15:00

17:00

~No Laugh, No life~　

AIU初のお笑いライブ！

~No Laugh, No life~　

AIU’s First 

Comedy Show!

AIU祭パレード‘２５

AIU Festival 

Parade’25

10/13 Mon 

晴天(Sunny Day)

同窓会ホール

Alumni Hall

AIU祭公演’25

 ~Flourish~

AIU Festival

Performance’25

~Flourish~

教授企画

Professor

Project

こぶた達のハラハラ大作戦！

The Little Pigs’ Big

Adventure!

10:00

16:00
Jazz Live 

in AIU祭

 Jazz Live

 in AIU fes

AIUコンテスト

AIU Contest

Rock in AIU 

Festival 2025

 国際教養大学竿燈会 

AIU祭演技

Kanto Performance

 at AIU Festival

18:00
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※ロータリーから出発

Start from Rotary

 国際教養大学竿燈会 

AIU祭演技

Kanto Performance

 at AIU Festival



10/13 Mon 
雨天(Rainy Day)

Suda Hall

~No Laugh, No life~　

AIU初のお笑いライブ！

~No Laugh, No life~　

AIU’s first 

Comedy Show!

AIU祭公演’25

 ~Flourish~

AIU Festival

Performance’25

~Flourish~

教授企画

Professor

Project

こぶた達のハラハラ大作戦！

The Little Pigs’ Big

Adventure!

Jazz Live 

in AIU祭

 Jazz Live

 in AIU fes

AIUコンテスト

AIU Contest

Rock in AIU 
Festival 2025

開祭式

Opening Ceremony

いざ出陣！チャンバラ合戦

@AIU

Be a Samurai! Chanbara

Battle @ AIU

Jazz Live 

in AIU祭

 Jazz Live

 in AIU fes

Suda Hall
同窓会ホール

Alumni Hall

手話ソング

Sign Language Song

AIU Hawaiian 

Hula Show 

魅せます！着物の着方

Traditional Japanese

Clothes ~Kimono~

カラーガード

Color Guard

Rock in AIU 
Festival 2025

Nizyu-Ni Project

 ~22nd colors で

キューブをゲットしろ！~

Nizyu-Ni Project 

~Express your true 

colors and complete 

a cube!~

廣津留すみれ特任准教授

×弦楽アンサンブルの

特別企画

Select associate professor

Sumire Hirotsuru × String

Ensemble: A Special

Performance

ミュージカルメドレーショー

Musical Medley

Show

10/12 Sun 
雨天(Rainy Day)
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10:00

11:00

12:00

13:00

14:00

15:00

16:00

17:00

18:00

AIU BINGO

ペラパラ

Pella para

同窓会ホール

Alumni Hall



魅せます！着物の着方

Traditional Japanese Clothes ~Kimono~

きものの着付けを音楽にのせて行います。華やかな着物姿、ご覧あれ！

We dress kimonos to the music. 

Why don’t you look at us in beautiful, brilliant, and

gorgeous kimonos?

同窓会ホール

Alumni Hall

10/12 Sun

10:00-10:30

@同窓会ホール

　Alumni Hall

10/12 Sun

11:40-12:10

Alumni Hall@

手話ソング Sign Language Song

曲の雰囲気や歌詞に込められた思いを考え、

手話を通して表現しました。

We interpreted the mood of the song and the

emotions in its lyrics through sign language.

メインステージ

Main Stage

10/12 Sun

11:00-11:10

開祭式 Opening Ceremony

AIU祭の幕開けを飾る開祭式！！

AIU祭を一緒に盛り上げましょう！

The opening ceremony marks the start of the AIU

Festival!! Let's make the AIU Festival even more

exciting together!

メインステージ

Main Stage

10/12 Sun

9:０0-９:４0

@

 国際教養大学竿燈会 AIU祭演技

Kanto Performance at AIU Festival

こんにちは！
国際教養大学竿燈会の壮大で魅力的な竿燈演技をぜひお楽しみください。

We are the AIU Kanto Team. Come to see our

energetic performance and feel our passion for

Kanto!

@

10/12 Sun

11:15-11:25

① 9:40-10:10

10/12 Sun

10/13 Mon

① 11:00-11:30

② 17:05-17:35

@
オープンスペース
Open space

中止

Cancel

10/12 Sun

9:０0-９:４0

Suda Hall@

AIU Hawaiian Hula Show 
Aloha〜! 

今年も素敵なフラダンスを皆さんにお届けします。

ぜひ来てください！

Aloha~! 

We will be performing a refreshing hula dance.

Please come and see us! 

メインステージ

Main Stage

10/12 Sun

11:20-11:45

@Suda Hall

10/12 Sun

9:55-10:20

@同窓会ホール

　Alumni Hall

@

@

14

② 13:45-14:15



カラーガード　 Color Guard

AIUカラーガード部による旗やライフルを用いた迫力のある演

技をいざご覧あれ！

We are the Color Guard Club! 

Please enjoy our fantastic performance with flags

and rifles!

メインステージ

Main Stage

10/12 Sun

12:00-12:20

@

AIU祭パレード‘２５　 AIU Festival Parade’25

AIU Dance Clubのダンサーズがキャンパス内

を踊り歩きます！

Dancers from the AIU Dance Club will

walk and dance along the streets on

the AIU campus! 

10/12 Sun

10:40-１１:00

同窓会ホール

Alumni Hall
@

いざ出陣！チャンバラ合戦 @AIU

Be a Samurai! Chanbara Battle @ AIU

大人から子供まで楽しめるチャンバラ合戦！

体を動かして楽しめる唯一の企画です！

The only physical activity available at the AIU Festival! 

Bring your friends and be a Samurai through the Chanbara battle!

@Suda Hall

10/12 Sun

13:10-13:50

@Suda Hall

10/12 Sun

10:35-11:05

＠バスロータリー

 Bus rotary

中止

Cancel

①10/12 Sun

12:20-12:50

②10/13 Mon

13:20-13:50

メインステージ

Main Stage
@

@Suda Hall

Jazz Live in AIU祭  Jazz Live in AIU Fes

ジャズスタンダードからJpopのジャズアレンジまで。

音楽の楽しさを届けます。

From jazz standards to jazz-arranged

 J-pops. We enjoy music and a cozy, chilly,

and jazzy time with you.

①10/12 Sun

13:10-14:05

②10/13 Mon

16:05-17:00

①10/12 Sun

12:00-13:00

②10/13 Mon

12:40-13:35

@Suda Hall

Rock in AIU Festival 2025

音楽を通じて、観客の皆さんのテンションを

ぶち上げさせていただきます。何卒。

We will make you very excited through

music. 

Please come and join us!

@メインステージ  Main Stage

①10/12 Sun

14:50-15:35

②10/13 Mon

17:45-18:30

@Suda Hall

①10/12 Sun

14:10-14:55

②10/13 Mon

17:50-18:35

メインステージ

Main Stage
@
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Nizyu-Ni Project~22nd colors キューブをゲットしろ！~

Nizyu-Ni Project ~Express your true colors and complete a cube!~

個性豊かなEAP生がクラスに分かれて素敵なステージを

作り上げます！

EAP students will be putting on unique

performances in each EAP class!

メインステージ

Main Stage

10/12 Sun

11:45-12:05@AIU BINGO
AIU祭と言えばビンゴ！！

豪華景品を用意してお待ちしています！

The most important event in the AIU

Festival! Join and get amazing

prizes!

10/12 Sun

15:50 - 17:20

@Suda Hall

AIUコンテスト AIU Contest

個性溢れる候補者がグランプリを目指し競い合う！

さて今年のグランプリは誰の手に？！

Candidates full of individuality compete with each

other to win the Grand Prix! Who will win this year's

Grand Prix?

10/13 Mon

11:45-13:15

10/13 Mon

13:40-15:10

メインステージ

Main Stage
@

AIU祭公演’25~Flourish~

AIU Festival Performance’25 ~Flourish~

ダンス部公式4ジャンルと、個人チームによる

ステージパフォーマンスです。

We, AIU dance club, have stage

performances by 4 official teams and 

non-official teams on the main stage.
@Suda Hall

ペラパラ  Pella para

J-pop や洋楽をアカペラで歌います。

大人も子供も楽しめるステージです！

We sing various songs including Japanese

pops or western pops by a cappella.

Everyone can enjoy our stage!

メインステージ

Main Stage@

10/12 Sun

14:40-16:00
@Suda Hall

10/12 Sun

16:15-17:00

10/12 Sun

14:00-14:45

10/13 Mon

10:00-11:00
@ メインステージ

　Main Stage

10/13 Mon

10:30-11:30

10/12 Sun

10:10-10:40

メインステージ

Main Stage
@

10/12 Sun

9:50-10:20

@ 同窓会ホール

Alumni Hall 

メインステージ

Main Stage
@

16
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~No Laugh, No life~　AIU初のお笑いライブ！

~No Laugh, No life~　AIU’s first Comedy Show !

AIU初！プロ芸人による爆笑ライブ！
みんなで笑って、最高の瞬間を共にしよう！
AIU's First! A Hilarious Live Show by Professional Comedians!
Let’s laugh together and share the best moments!"

10/12 Sun

11:45-12:05

こぶた達のハラハラ大作戦！

The Little Pigs’ Big Adventure!

10/13 Mon

14:25-15:05

@Suda Hall

元気な子どもたちとAIU生が素敵な歌と劇を届けます！

ぜひお越しください！ 

Cute children and AIU students will deliver

wonderful songs and plays! 

@

10/13 Mon

14:15-14:55

10/13 Mon

13:15-14:00

教授企画  Professor Project

唯一の教授出演企画！

教授と学生による白熱のディベートをお見逃しなく！！

This is the only project featuring

professors! Don't miss the heated debates

between professors and students!

10/13 Mon

11:00-12:30

10/13 Mon

13:50-15:20

ミュージカルメドレーショー

Musical Medley Show
秋といえばミュージカル。

今年も豪華にミュージカルメドレーいっちゃいます！

Autumn means musicals! This year, we’re going 

all out with an extravagant musical medley!

10/12 Sun

15:00-16:00

10/12 Sun

15:20-16:20

@ 同窓会ホール

Alumni Hall

AIU初！プロ芸人による爆笑ライブ！

みんなで笑って、最高の瞬間を共にしよう！

AIU's First! A Hilarious Live Show by

Professional Comedians!

Let’s laugh together and share the best

moments!"

メインステージ

Main Stage

@Suda Hall

10/13 Mon

15:50-16:35

@Suda Hall

@ 同窓会ホール

Alumni Hall

@ 同窓会ホール 

Alumni Hall

廣津留すみれ特任准教授×弦楽アンサンブルの特別企画
Select Associate Professor Sumire Hirotsuru 

× String Ensemble: A Special Performance

AIU生・人生のためになるトークショー、

ここでしか聴けない演奏をお楽しみに！

A beneficial talk show for AIU students and your life,

and enjoy exclusive music that you can only hear

here!

10/12 Sun

13:00-14:00

10/12 Sun

1２:35-13:35
@ 同窓会ホール

Alumni Hall

@ 同窓会ホール

Alumni Hall

@ 同窓会ホール

Alumni Hall
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Heaven or Hell 

トランプなどを使ったゲームで楽しむ運試し！み

んなで挑戦しよう！

Test your luck and have a blast with

card games and other fun activities!!

お化け屋敷/Haunted House

ようこそ“呪われた博物館”へ！数々の貴重なコ

レクションがあなたを呪うかも...？

Welcome to our ‘The cursed Museum!’

Beware: many of our valuable

collections may curse you…

D101 & D102
10/12, 13

終日 all day

Tech便り/Tech Dayori〜Original Post Card〜

Tech部がお送りする初の試み・

オリジナルポストカード。ぜひ覗きに来てください！

Original postcards by AIU festival Tech

department, all photos taken by Tech

members!!

L棟1階クロスラウンジ
L building
X-Lounge
10/12, 13

終日 all day

お茶会/Tea Ceremony

私達が皆様をお茶会でおもてなしします！

おいしいお茶とお菓子で一息つきませんか？

We have a tea ceremony in the Tatami

room. Please enjoy delicious matcha and

sweets!

構内イベント

D205
10/12, 13

10:00-17:00

学生会館2階 和室
Student Hall 2F
Tatami room
10/12, 13

終日 all day
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棍棒は世界を救う/The Cudgel Saves the World

全日本棍棒協会の活動に影響を受けた

環境クラブ棍棒チーム！里山の重要性を今訴える！

A team within our Environmental Club,

brought together by a shared fascination

with the activities of the All-Japan

Konbou Association!

学生会館1階ロビー
Student Hall 1F Lobby

10/12, 13
終日 all day

竹ケタケタケすごいんやで/ 

bamboo!bamboo!bamboo!

竹はとっても魅力的なのに日本中で放置されています。

魅力を発見しに来てください！

Bambooooooooooo is amazing! A bundle of

possibilities!!  Let's make bamboo

chopsticks together!

あみゅ ～あいうえほん～/Amusement for kids 

絵本の世界へようこそ！

物語ごとにミッションをクリアして景品をゲットしよう！

Welcome to the world of books! Try

missions of stories and get wonderful

gifts! 

秋田をあなた色に染めよう/

Let’s color Akita with your color

秋田の魅力を塗り絵と自然素材で表現し、作品展示

で文化を共有！クロスラウンジで待ってます！

 Through coloring and using natural

materials, share and create your unique

artworks at X-Lounge!

AIUの周りにいる動植物展/

Flora and fauna exhibition around AIU

自然に囲まれた環境で暮らす私たちAIU生が、

近くで出会った動植物をご紹介します！

Here are some of the plants and animals

that we, AIU students living in the natural

environment, have encountered around us!

学生会館2階
レクリエーションスペース

Student Hall 2F
Recreation Space 

10/12, 13
終日 all day

L棟1階クロスラウンジ
L building
X-Lounge
10/12, 13

終日 all day

学生会館1階ロビー
Student Hall 1F Lobby

10/12, 13
終日 all day

学生会館1階ロビー
Student Hall 1F Lobby

10/12, 13
終日 all day
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🧵リメイク展示＆体験✨ハンドメイド販売も�

Exhibition of remake works, handmade

scrunchie and tote bag workshops,

and original goods for sale.

謎解きゲーム/Riddle-solving game at AIU

生死を分ける選択、カードに隠された暗号を解き明か

せ、扉を開けるのはあなた、命を懸ける覚悟で答えを

手に入れろ。

Light Up the Path to Survival

 -You are allowed to test your skills at

the Trial of Charades-

Just Remake, JUSTLOVE

カラフルアクセサリーワークショップ/

Colorful Accessory Workshop 

カラフルな素材を使ってオリジナルのブレスレットや

ストラップを作ってみよう！

Let’s create colorful bracelets and

straps using beads and other fun

materials!

古典舞踊の会　展示会/

Japanese Traditional Dance Club Exhibition

AIU日本舞踊部の今までの歩みを振り返ります。日

本舞踊を見るチャンスです！

We looked back on what activities the

AIU traditional Japanese dance club has

accomplished up until now. 

スタンプラリー展示/Campus Art Stamp Rally

キャンパス内の４箇所にスタンプラリーを設置しま

した！全部集めて景品ゲット！
*詳細についてはp. 32をご覧ください。

Go around the campus and collect all

the stamps to get the prize!!
*Please refer to p. 32 for details.

L203
10/12, 13
終日 all day

キャンパス内のどこか
Somewhere on

campus
10/12, 13
終日 all day

D103
10/12, 13
終日 all day

D204
10/12, 13
終日 all day

B101
10/12, 13
終日 all day 20



ステンドグラス展示/Stained Glass Display

夜の帳が下りると、アネックスにステンドグラスの

光が幻想的に浮かび上がります。

As night falls, stained glass comes

alive in radiant color—don’t miss the

magic after sunset!

チャットカフェ「すだち」/Chat Cafe “Sudachi”

全国のお父さん、お母さんを親の会役員とAIU生

がお茶とお菓子、おしゃべりでお迎えします。

※飲み物・食べ物の販売はありません。

We will offer a place where parents

gather and share information with tea

and sweets.

*No sales of food and drink

あきたまるごとフォトパーク/Akita Snap Park

ちょっとこちらへ、一発パシャっと皆一緒に撮って

みない？秋田とAIUを感じよう！

Hey there!!  Come on, why don’t you

take a photo together? YOU can

definitely feel Akita and AIU.

カフェテリア
アネックス

Cafeteria ANNEX
10/12, 13

終日 all day

学生会館前
In front of

Student Hall 
10/12, 13

終日 all day

あなたもAIU生！~AIUの教授の授業を受けてみよう~/

You are the AIU scholar! 

~Let’s take classes offered by AIU professors~ 

AIU教授によるリアルな授業を

AIUで体験してみませんか？

Let’s experience the small-group

and discussion-oriented classes

led by professors in AIU! 

D203
10/12

①10:00-11:15
②14:15-15:30

10/13
③13:00-14:15
④16:30-17:45

D201,D202
10/12

10:00-12:00
13:00-15:00

10/13
10:00-12:30
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露店 
FOOD STANDS

露店 
FOOD STANDS

ご飲食は所定の飲食スペース(屋内:B棟103教室、カフェテリア、屋外:L棟とD棟の間)を
ご利用ください。ゴミはゴミ箱へ捨てるようご協力をお願いいたします。

露店の内容は一部変更になる場合もございます。予めご了承ください。
屋外露店につきましては、荒天時にカフェテリアでの販売または中止になることがございます。

 

Please eat in the designated eating area (Indoors: B103, Cafeteria
Outdoors: Between Buildings L and D)

Please put your garbage in the garbage box provided.
 

Part of the menu might be changed. 
Outdoor food stands may be sold in the cafeteria or canceled 

in the case of stormy weather.
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【河辺雄和商工会青年部】

Youth League of Kawabe-Yuwa Society

of Commerce and Industry

【河辺雄和商工会女性部】

Women’s League of Kawabe-Yuwa

Society of Commerce and Industry

以下の露店は露店エリア       にございます。 

Following shops locate in the Food Stands Area        in the map.

【スパイス料理JEERA】

Spicy Food JEERA

【花輪しばらくや】

HANAWA SHIBARAKUYA

県産の新鮮なモツを、青森ニンニクの香りも高いタレで

柔らか～く煮込みました。

We serve tender Akita motsu simmered in rich sauce

with premium Aomori garlic for a deep, irresistible

flavor.

スリランカカレーのあいがけとスパイスを効かせた

サイドメニューをご用意しました。

Sri Lankan Curry and spicy side dishes.

23
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露店 

FOOD STANDS

AA
AA

秋田の母の味！商工会女性部のうどん、そば、たい焼き！

ぜひ食べてけ!!

Mom's cooking from Akita! Our udon, soba, and

taiyaki!! Try them!!

地元河辺雄和で収穫された新鮮なネギをたっぷり味わえる

美味しいネギお好み焼きです！

Enjoy our delicious okonomiyaki loaded with fresh green

onions grown and harvested in local Kawabe-Yuwa!



【V-ACT】

 V-ACT 

フィリピンの定番スイーツ「バナナトゥロン」

カリっと甘～いバナナの絶品おやつです！

A local Filipino sweet, “Banana Turon”. 

This is a great snack of 

crispy and sweet bananas!

【北東アジアラウンドテーブル（SRT）】

소토찌（ソトッチ）屋台

Sotochi Food Stall

【バレーボール部】

とりっぴー

Torippi

ボールは落とさないけど皆さんの胃袋は

おいしい焼き鳥で落とします。ぜひご賞味ください！

We never drop the ball—just winning 

your taste buds with our

tasty Japanese grilled chicken. Come try a bite!

韓国の人気屋台グルメ、ソトクソトク＆チヂミを

ぜひ味わってください！

Enjoy Korea’s popular street food

—Sotteok Sotteok & Jeon! Don’t miss 

this delicious opportunity!

【元EAP2A有志】

華のだんご屋

Dango shop

香ばしく焼き上げたおだんごに、みたらしだれと

みそだれをたっぷり付けた逸品。一本いかが？

A skewer of perfectly grilled rice dumplings generously 

coated with sweet soy glaze and savory

miso sauce. Care to try one? 24
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以下の露店は露店エリア       にございます。 

Following shops locate in the Food Stands Area        in the map.
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AA



【ラグビー部】

トライドッグ

Try Dog

【GPIAS】

男のチュロス

Hot Guy’s Churros

GPIASのチュロス！外はサクサク中はモチモチ！

３つの味を用意しています！

GPIAS will be selling churros!

Crunchy on the outside 

and chewy on the inside!

ラグビー部の露店伝統、ボリューム満点の

TRYDOG!ぜひTRYしてみて！！

AIU Rugby club’s traditional

scrumptious hotdog. Give it a TRY!!

【バスケットボール部】

スタミナからあげ

Stamina Karaage

【竿燈会】

竿燈甘党革命！どっこいしょ！もこもこスモア！

Fluffy S’mores

食べると元気がみなぎる唐揚げ!!揚げたてほやほやを

AIUバスケ部がおとどけします!

Our karaage makes us powerful!!

Come and try hot and tasty

karaage!!

竿燈会の熱い人々によるわたあめとチョコが

とろける甘いスモア！

A sweet s’more with melty chocolate 

and fluffy cottoncandy by Kanto team!
25
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以下の露店は露店エリア       にございます。 

Following shops locate in the Food Stands Area        in the map.

BB
BB



【PAM】

PAM やきそば

PAM Yakisoba

AIUで一番アツい漢たちが作り上げる、お祭りの定番・鉄板焼きそば!!

The hottest guys at AIU create

the classic festival dish:

teppanyaki soba noodles!

【会う輪】

きりたまこ鍋

Nice! Choice!! Rice!!!

【第20回AIU祭執行部】

歩来存亭 (ほらいぞんてい)

Horizon-Tei

米を潰して丸めただまこ鍋やきりたんぽに色々な味を付けた、

会う輪オリジナルたんぽ！

Let’s eat and enjoy Akita! We prepared Damako 

(Mashed rice ball) Stew 

and original Kiritanpo with various delicious flavors!

歩来存亭が送る、ホカホカキュートなミニ中華まん！一口食べれば、

ほら依存💖

Horizon-Tei presents you with cozy, 

cute mini steamed buns!

They are sure to warm up your soul🔥

【3H】

何屋かわからん屋

What shop is this?

たこ焼き器で作る！カリもち韓国風チヂミ＆

サクふわベビーカステラ、ひんやりマンゴーラッシー！

Takoyaki-style! Korean Chijimi,

Baby Castella & Mango Lassi!
26
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以下の露店は露店エリア       にございます。 

Following shops locate in the Food Stands Area        in the map.

BB
BB



【AIU祭広報部】

懐かしの給食やさん

The Nostalgic School Lunch 

【Rideon】

ライドオンのスープ屋さん

Rideon’s soup store

【C1ブラザーズ】

ンゴ茶

Ngo-Tea

ライドオンの作るスープは世界一！

温かいスープと冷たいスープを用意して待ってます！

Rideon’s soup is the best in the

world!! We are waiting for you

with both warm and cold soups!

本格派のタピオカとバーテンダーが開発したホットマンゴーティー。

是非ご賞味あれ。

Would you like a cup of Bubble and Hot Mango Tea?

【トリオ クワックワ】

アツアツ！インドネシア屋台

Piping hot! Indonesian diner

インドネシア人シェフの作る本場の

ナシゴレン・焼きそばはいかが？紅茶もあるよ～

Come and try our Nasi Goreng and 

fried noodle cooked by an Indonesian chef. 

We also serveIndonesian tea!

懐かしい給食デザートで、あの頃の思い出が蘇る！

日本の子どもたちが愛した味をぜひ。

Relive your childhood memories with nostalgic

Japanese school lunch desserts! Come taste the

flavors Japanese kids loved.27
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以下の露店は露店エリア       にございます。 

Following shops locate in the Food Stands Area        in the map.
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【協賛部】

結レモネード

Yui Lemonade

【バドミントン部】

カカオシャトル

Chocolate Banana

学童のこども達が作ったかわいいスリーブ付き

レモネードを販売します！是非来てね！

Lemonade with paper sleeves made by

elementary school children!! 

Please come and tasteour smooth lemonade!!

バナナをカカオ香るチョコでコーティング。

素朴で飾らない、いつものおやつに。

We coated bananas with cocoa-flavored 

chocolate. Enjoy as anartless snack.

【AIU祭実行委員会デザイン班】

AIU祭公式グッズ販売

Official the 22nd AIU festival goods

公式マスコット「ビビ」のグッズ：

タトゥーシール、ステッカー、クリアファイル、缶バッジを

販売します！！

Goods of Vivi, the official mascot: 

Tattoo sticker, sticker, file, and can badge!

【露店部魅力課】

青春屋台ラボ

Brightest booth by sparkling teens

高校生と協力し、１０/12(日)は秋田商業高校開発のカレー、10/13(月)は

焼ききりたんぽを販売！

With high school students in Akita: Students’ original curry on the

10/12(Sun), traditional Akita food, grilled “Kiritanpo” on the

10/13(Mon)!
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以下の露店は露店エリア       にございます。 

Following shops locate in the Food Stands Area        in the map.

CC
CC



【ヤンチェンコご夫妻】

クッキー屋さん

Cookie Shop

アメリカンタイプの手作りアイシングクッキーを

ぜひ、一度食べてみてください！

Come enjoy American-style 

homemade sugar cookies with fun decorations!

YOGA SALON Yuj

今、大注目の「耳ツボジュエリー」

皆さんのお耳をキラッと可愛くさせてください！

The viral ear acupuncture point jewelry 

that adds a touch of sparkle to your ears!

横森菓子店

Yokomori-Bakery

数種類のプリンと様々なドーナツを販売します♪

見て食べて楽しいスィーツをぜひ！

Several kinds of custard puddings and 

doughnuts will be available!

ルーシーカンパニー

Lucy Company

角館のルーシーです！

『お客様の食卓に美味しいの笑顔を』丁寧に真っ直ぐ焼いてます。

I am Lucy from Kakunodate! With heartfelt baking, 

we deliver a smile to you in every bite. 
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以下の露店は露店エリア       にございます。 

Following shops locate in the Food Stands Area        in the map.
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＆.たこ焼き屋

&.takoyakiya

材料にこだわった、ここだけの新感覚たこ焼き！

お好きな味をお選びください！♬*

A fresh take on takoyaki made with the finest 

ingredients only available here. 

You can choose your favorite flavor!

果まくら

Kamakura

サクサクのミルフィーリングと、パリッとしたいちご飴が大人気！

The flakey mille-feuille bread and 

crispy candied strawberries are very popular!

ユナイテッドケバブ 

 UNITED KEBAB

秋田県内唯一のケバブ専門キッチンカーです。

幅広い世代の方から楽しんでもらえるオリジナルのケバブをご提供しています。

We are the only kitchen car specialized in kebabs in Akita. 

We serve delicious, original kebabs for everyone.

カレーのチヴィコス

Chivicos Curry

野菜と香辛料をベースにした毎日食べられる

家庭的なインド料理を作っています。

We serve home-style Indian food made with vegetables 

and spices you’ll always enjoy!.

SUNAO

甘さ控えめ、もちもち生地のSUNAOクレープ！

写真映え＆自分へのご褒美に！

Soft and chewy SUNAO crepe! 

Treat yourself to something nice and photogenic! 30

露店 

FOOD STANDS

露店 

FOOD STANDS

以下の露店は   　　　　　　エリアにございます。 

Following shops locate in the                    Area in the map.

キッチンカーキッチンカー

Food TruckFood Truck



AIU生版タレントショー「AIUコンテスト」では、

今年も豪華景品の獲得を目指し,出場者が頂点を狙う🔥

In the AIU Contest—AIU students’ version of a talent

show—contestants compete for the grand prize🔥

The 22nd AIU Festival

AIU
CONTEST

AIUコンテスト

AIUコンテストへの投票は、開催時間内にコンテストをご覧いただいた方のみとさせていただきます。

投票回数は1人1回までです。

Voting is open only to those who watched the AIU Contest during the event.

Each person may vote only once.

10/13(Mon)
☂ 同窓会ホール

ALUMNI HALL

11:30-13:00

☀ メインステージ

MAIN STAGE

11:45-18:40

投票フォーム　Voting Form
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販売場所 / Location:

露店街 *詳しくは露店のページを参照

Food stand area *Detail in Food Stands

page

お問い合わせ先 / Contact:

AIU祭実行委員会デザイン班

AIU Festival Committee Designing Team

Email: aiufes_executive@gl.aiu.ac.jp

第22回AIU祭グッズ紹介
Merchandise Introduction 

・価格は店頭でご確認ください。
・掲載画像はイメージです。実物とは異なる場合がございます。
・Please check the price at the shop.
・Images above are for illustrative purpose only and differ
from actual products.

ここでしか買えない記念グッズをぜひ手に入れてね!
Don’t miss the chance to get the precious items!

ViviViviVivi
33

ラインナップ/Line up

タトゥーシール/tattoo sticker 

缶バッジ/button badge

ステッカー/sticker

クリアファイル/file folder

















































【Web協賛】　敬称略・順不同

YURIホールディングス株式会社

DOWAホールディングス株式会社

秋田中央交通株式会社

株式会社ナイス

株式会社サノ・ファーマシー

株式会社アイネックス

高尾ハイヤー株式会社

秋田県健康増進交流センターユフォーレ

こばやし歯科クリニック

株式会社北鹿

生活協同組合コープあきた

欧風酒場Navet

株式会社伊徳

山二施設工業株式会社

国際教養大学サポーターズクラブ

株式会社那波商店

株式会社イノベーション・ワークス

【物品協賛】　敬称略・順不同

バナフィショップ

株式会社ジロー洋菓子店

ビー・スケップ 山のはちみつ屋

薪窯ベーカー Kabocha

森永乳業株式会社

小玉醸造株式会社

太平山観光開発株式会社

秋田温泉さとみ

有限会社佐藤養助商店

有限会社鼎家

株式会社モトックス

株式会社友愛ビルサービス

株式会社秋田魁新報社

マダムコロー

株式会社せん

株式会社サンアメニティ

【CM協賛】　敬称略・順不同

YURIホールディングス

DOWAホールディングス株式会社

明正塾 MEISHO Lab.

合同会社ユーラスエナジー秋田港

株式会社アイネックス

株式会社スクールファーム河辺

ロジスティード株式会社

アサヒ飲料株式会社

皆様のおかげでAIU祭は成り立っております。

たくさんのご協力ありがとうございました。

We could not have done the AIU Festival without the 

help of your support. Thank you for your cooperation.



露店

Food Stands

それぞれの企画の詳細は以下のページをご覧ください。
黄色: 舞台企画(p.10-17)　橙色: 構内企画(p.18-21)　ピンク: 露店(p.22-30)

Please refer to the page accorging to the background color of the each programs. 
Yellow: stage events (p.8-15), Orange: indoor events (p.17-20), 

Pink: food stands (p.23-28)

あみゅ ～あいうえほん～

Amusement for kids 

スタンプラリー

Stamp Rally

おすすめルート

Recommended Routes

受験生向けルート

Route for High Schoolers

家族向けのんびりルート

Route for Families

国際教養大学看板前で記念撮影

Take a picture with AIU sign 

体験授業

Demo Lecture

図書館見学

Library

竿燈 

Kanto Performance

ダンスパレード

Dance Parade

お化け屋敷

Haunted House

露店

Food Stands

あきたまるごと

フォトパーク

Akita Snap Park

友達と満喫ルート

Route for Enjoying with Friends

お化け屋敷

Haunted House

AIU Hawaiian

Hula Show 

露店

Food Stands

スタンプラリー

Stamp Rally

カップル向けルート

Route for Couples

竿燈 

Kanto

Performance

構内謎解き脱出ゲーム

Riddle-solving

escape game at

AIU

構内謎解き脱出ゲーム

Riddle-solving

escape game at

AIU
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竿燈 

Kanto Performance

竿燈 

Kanto Performance

竿燈 

Kanto Performance



タクシー・バス
Taxi / Bus

秋田駅 → 国際教養大学
Akita Station → AIU

国際教養大学 → 秋田駅
AIU → Akita Station

9:00→9:30

13:30→14:00 12:30→13:00

17:00→17:30 16:00 →16:30

18:00→18:30

秋田駅 → 国際教養大学
Akita Station → AIU

国際教養大学 → 秋田駅
AIU → Akita Station

9:30→10:00

12:00→12:30 13:00→13:30

14:00→14:30 15:00→15:30

17:30→18:00

無料シャトルバススケジュール
Free Shuttle Bus Schedule

無料シャトルバススケジュール
Free Shuttle Bus Schedule

10/12(Sun)

10/13(Mon)

59
※バスの座席数に限りがあるため乗車いただけない可能性があります
The number of bus seats is limited and you may not be able to get on.

※バスの座席数に限りがあるため乗車いただけない可能性があります
The number of bus seats is limited and you may not be able to get on.



路線バススケジュール/Local Bus Schedule路線バススケジュール/Local Bus Schedule

イオンモール秋田→国際教養大学

AEON Mall → AIU

(200 yen)

国際教養大学→イオンモール秋田

AIU → AEON Mall Akita

(200 yen)

8:00→8:15

9:15→9:30 9:35→9:50

10:05→10:20 10:30→10:45

11:30→11:45 12:10→12:25

13:15→13:30 14:30→14:45

15:05→15:20 15:25→15:40

16:00→16:15 16:30→16:45

16:55→17:10 18:10→18:25

18:05→18:20 18:40→18:55

19:10→19:25 19:30→19:45

21:10→21:25 21:45→22:00

22:10→22:25
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路線バススケジュール/Local Bus Schedule路線バススケジュール/Local Bus Schedule

和田駅→国際教養大学

Wada Station → AIU

(200 yen)

国際教養大学→和田駅

AIU → Wada Station

(200 yen)

8:35→8:50 17:35→17:50

国際教養大学 → 秋田空港

AIU → Akita Airport

(280 yen)

秋田空港 → 国際教養大学

AIU → Akita Airport

(280 yen)

8:25→8:33 8:35→8:43

15:20→15:28 15:30→15:38
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高尾ハイヤー/Takao Taxi

☎018-839-2231

タクシー/Taxiタクシー/Taxi



編集後記

Editorial Note

The 22nd AIU Festival Pamphlet Team

第22回AIU祭 パンフレット制作班

編集後記

第22回AIU祭パンフレットをお手にとってくださりありがとうございます！

パンフレット班一同心を込めて制作いたしました。

パンフレットがAIU祭をビビットに明るく彩れていれば幸いです。

第22回AIU祭実行委員会広報部パンフレット班代表　萩平乃愛

Thank you for picking up the 22nd AIU Festival pamphlet!

We, a pamphlet team, put a lot of effort into creating this pamphlet.

We hope that the pamphlet will brighten up the AIU Festival in a vivid and

cheerful way.

Representative of the Pamphlet Department of AIU Festival, 

Noa HAGIHIRA 
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主催　国際教養大学AIU祭実行委員会        

会場　国際教養大学キャンパス              

撮影：AIU実行委員会　TECH部

このパンフレットは第22回AIU祭の協賛企業・団体様よりいただいた

協賛金により発行されています。

This pamphlet is published thanks to the contribution 

from the sponsors of the 22nd AIU Festival.

公式ウェブサイト

Official

Website

公式インスタグラム

Official

Instagram

    

Host AIU Festival Committee 

Place  Akita International University

PC:TECH Department of AIU Festival

Committee

 

Mail  aiufestival@gl.aiu.ac.jp             

AIU祭公式ウェブサイト / 

22nd AIU Festival Website  

https://aiufestival.aiu.ac.jp/vivid/


